
Occurences of "Son of God" in John

(John 1:34 NNAS)  "I myself have seen, and have testified that this is the Son of God."

John 1:34 (GNP) kajgwVëÒÒÚëkaiv eJwvrakaëåñâáÐØëoJravw kaiVëÒÒÚëkaiv
memartuvrhkaëåñâáÐØëmarturevw o{tiëÒâÝëo{ti ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejstinëåóâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov". 

(John 1:49 NNAS)  Nathanael answered Him, "Rabbi, You are the Son of God; You are the King
of Israel."

John 1:49 ajpekrivqhëåóâÐßØëajpokrivnomai aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" NaqanahvlëÝÜâÝëNaqanahvl:
rJabbivëÝÜâÝërJabbi, suVëÞßò_âÝësuv ei\ëåòâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ
qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov", suVëÞßò_âÝësuv basileuV"ëÝÜâÝëbasileuv" ei\ëåòâßÐØëeijmiv tou'ëÐÜâÖëoJ  
jIsrahvlëÝÜâÖë jIsrahvl.  

(John 3:18 NNAS)  "He who believes in Him is not judged; he who does not believe has been
judged already, because he has not believed in the name of the only begotten Son of God.

John 3:18 oJëÐÜâÝëoJ pisteuvwnëå__ßÐßÜâÝëpisteuvw eij"ëßÐëeij" aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov"
oujëãÝëouj krivnetaiëåóâßßØëkrivnw: oJëÐÜâÝëoJ deVëÒÒåëdev mhVëãÝëmhv
pisteuvwnëå__ßÐßÜâÝëpisteuvw h[dhëÑçëh[dh kevkritaiëåóâáßØëkrivnw, o{tiëÒâÒëo{ti mhVëãÝëmhv
pepivsteukenëåóâáÐØëpisteuvw eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov o[nomaëÝÝâÐëo[noma tou'ëÐÜâÖëoJ
monogenou'"ëÙÜâÖçëmonogenhv" uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov".  

(John 5:25 NNAS)  "Truly, truly, I say to you, an hour is coming and now is, when the dead will
hear the voice of the Son of God, and those who hear will live.

John 5:25 ajmhVnëãÜëajmhvn ajmhVnëãÜëajmhvn levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" o{tiëÒâÝëo{ti
e[rcetaiëåóâßÜØëe[rcomai w{raëÝÕâÝëw{ra kaiVëÒÒÚëkaiv nu'nëÑçënu'n ejstinëåóâßÐØëeijmiv
o{teëÒâãëo{te oiJëÐÜßÝëoJ nekroiVëÙÜßÝçënekrov" ajkouvsousinëåóßÕÐØëajkouvw th'"ëÐÕâÖëhJ
fwnh'"ëÝÕâÖëfwnhv tou'ëÐÜâÖëoJ uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov"uiJou'ëÝÜâÖëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov" kaiVëÒÒÚëkaiv
oiJëÐÜßÝëoJ ajkouvsante"ëå__ÐÐßÜßÝëajkouvw zhvsousinëåóßÕÐØëzavw.  

(John 10:36 NNAS)  do you say of Him, whom the Father sanctified and sent into the world,
'You are blaspheming,' because I said, 'I am the Son of God'?

John 10:36 o}nëÞááÜâÐëo{" oJëÐÜâÝëoJ pathVrëÝÜâÝëpathvr hJgivasenëåóâÐÐØëaJgiavzw kaiVëÒÒÚëkaiv
ajpevsteilenëåóâÐÐØëajpostevllw eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ kovsmonëÝÜâÐëkovsmo"
uJmei'"ëÞßò_ßÝëuJmei'" levgeteëåòßßÐØëlevgw o{tiëÒâÝëo{ti blasfhmei'"ëåòâßÐØëblasfhmevw,
o{tiëÒâÒëo{ti ei\ponëåñâÐÐØëei\pon: uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"
eijmiëåñâßÐØëeijmiv;  
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(John 11:4 NNAS)  But when Jesus heard this, He said, "This sickness is not to end in death, but
for the glory of God, so that the Son of God may be glorified by it."

John 11:4 ajkouvsa"ëå__ÐÐßÜâÝëajkouvw deVëÒÒÑëdev oJëÐÜâÝëoJ  jIhsou'"ëÝÜâÝë jIhsou'"
ei\penëåóâÐÐØëei\pon: au{thëÞÐÓÕâÝëou|to" hJëÐÕâÝëhJ ajsqevneiaëÝÕâÝëajsqevneia oujkëãÝëouj
e[stinëåóâßÐØëeijmiv proV"ëßÐëprov" qavnatonëÝÜâÐëqavnato" ajll=ëÒÒåëajllav uJpeVrëßÖëuJpevr
th'"ëÐÕâÖëhJ dovxh"ëÝÕâÖëdovxa tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov", i{naëÒâÕëi{na
doxasqh'/ëåóâÐßâëdoxavzw oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov" di=ëßÖëdiav
aujth'"ëÞßóÕâÖëaujtov".  

(John 11:27 NNAS)  She said^ to Him, "Yes, Lord; I have believed that You are the Christ, the
Son of God, even He who comes into the world."

John 11:27 levgeiëåóâßÐØëlevgw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov": naiVëãÜënaiv kuvrieëÝÜâåëkuvrio",
ejgwVëÞßñ_âÝëejgwv pepivsteukaëåñâáÐØëpisteuvw o{tiëÒâÝëo{ti suVëÞßò_âÝësuv ei\ëåòâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov" oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"
oJëÐÜâÝëoJ eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ kovsmonëÝÜâÐëkovsmo" ejrcovmeno"ëå__ßÜßÜâÝëe[rcomai.  

(John 20:31 NNAS)  but these have been written so that you may believe that Jesus is the Christ,
the Son of God; and that believing you may have life in His name.

John 20:31 tau'taëÞÓÔÝßÝëou|to" deVëÒÒåëdev gevgraptaiëåóâáßØëgravfw i{naëÒâÕëi{na
pisteuv(")hteëåòßÐÐâëpisteuvw o{tiëÒâÝëo{ti  jIhsou'"ëÝÜâÝë jIhsou'" ejstinëåóâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov" oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov"uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJtou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov"qeou'ëÝÜâÖëqeov",
kaiVëÒÒÚëkaiv i{naëÒâÕëi{na pisteuvonte"ëå__ßÐßÜßÝëpisteuvw zwhVnëÝÕâÐëzwhv
e[chteëåòßßÐâëe[cw ejnëßÓëejn tw'/ëÐÝâÓëtov ojnovmatiëÝÝâÓëo[noma aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov".  
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Occurences of "Christ" in John with the Article

(John 1:20 NNAS)  And he confessed and did not deny, but confessed, "I am not the Christ."

John 1:20 (GNP) kaiVëÒÒÚëkaiv wJmolovghsenëåóâÐÐØëoJmologevw kaiVëÒÒÚëkaiv oujkëãÝëouj
hjrnhvsatoëåóâÐÜØëajrnevomai, kaiVëÒÒÚëkaiv wJmolovghsenëåóâÐÐØëoJmologevw o{tiëÒâÝëo{ti
ejgwVëÞßñ_âÝëejgwv oujkëãÝëouj eijmiVëåñâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov".  

(John 1:25 NNAS)  They asked him, and said to him, "Why then are you baptizing, if you are not
the Christ, nor Elijah, nor the Prophet?"

John 1:25 kaiVëÒÒÚëkaiv hjrwvthsanëåóßÐÐØëejrwtavw aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov" kaiVëÒÒÚëkaiv
ei\panëåóßÐÐØëei\pon aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov": tivëÞØÖÝâÐëtiv"_2 ou\nëÒÒàëou\n
baptivzei"ëåòâßÐØëbaptivzw eijëÒâÔëeij suVëÞßò_âÝësuv oujkëãÝëouj ei\ëåòâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ
cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" oujdeVëÒÒÓëoujdev  jHliva"ëÝÜâÝë jHliva" oujdeVëÒÒÓëoujdev oJëÐÜâÝëoJ
profhvth"ëÝÜâÝëprofhvth";  

(John 3:28 NNAS)  "You yourselves are my witnesses that I said, 'I am not the Christ,' but, 'I
have been sent ahead of Him.'

John 3:28 aujtoiVëÞßØÜßÝëaujtov" uJmei'"ëÞßò_ßÝëuJmei'" moiëÞßñ_âÓëejgwv
marturei'teëåòßßÐØëmarturevw o{tiëÒâÝëo{ti ei\ponëåñâÐÐØëei\pon (o{tiëÒâÝëo{ti) oujkëãÝëouj
eijmiVëåñâßÐØëeijmiv ejgwVëÞßñ_âÝëejgwv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ Cristov"ëÝÜâÝëCristov"Cristov"ëÝÜâÝëCristov"Cristov"ëÝÜâÝëCristov"Cristov"ëÝÜâÝëCristov", ajll=ëÒÒåëajllav
o{tiëÒâÝëo{ti ajpestalmevno"ëå__áßßÜâÝëajpostevllw eijmiVëåñâßÐØëeijmiv
e[mprosqenëÜÖëe[mprosqen ejkeivnouëÞÓÔÜâÖëejkei'no".  

(John 4:25 NNAS)  The woman said^ to Him, "I know that Messiah is coming (He who is called
Christ); when that One comes, He will declare all things to us."

John 4:25 levgeiëåóâßÐØëlevgw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" hJëÐÕâÝëhJ gunhvëÝÕâÝëgunhv:
oi\daëåñâáÐØëoi\da o{tiëÒâÝëo{ti Messiva"ëÝÜâÝëMessiva" e[rcetaiëåóâßÜØëe[rcomai oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ
legovmeno"ëå__ßßßÜâÝëlevgw cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov": o{tanëÒâãëo{tan e[lqh/ëåóâÐÐâëe[rcomai
ejkei'no"ëÞÓÔÜâÝëejkei'no", ajnaggelei'ëåóâÕÐØëajnaggevllw hJmi'nëÞßñ_ßÓëhJmei'"
a{pantaëÙÝßÐçëa{pa".  

(John 4:29 NNAS)  "Come, see a man who told me all the things that I have done; this is not the
Christ, is it?"

John 4:29 deu'teëØëdeu'te i[deteëåòßÐÐÜëei\don a[nqrwponëÝÜâÐëa[nqrwpo" o}"ëÞááÜâÝëo{"
ei\pevnëåóâÐÐØëei\pon moiëÞßñ_âÓëejgwv pavntaëÙÝßÐçëpa'" o{saëÞÒáÝßÐëo{so"
ejpoivhsaëåñâÐÐØëpoievw, mhvtiëãÖëmhvti ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejstinëåóâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ
cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov";
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(John 7:26-27 NNAS)  "Look, He is speaking publicly, and they are saying nothing to Him. The
rulers do not really know that this is the Christ, do they? {27} "However, we know where this
man is from; but whenever the Christ may come, no one knows where He is from."

John 7:26 kaiVëÒÒÚëkaiv i[deëØëi[de parrhsiva/ëÝÕâÓëparrhsiva lalei'ëåóâßÐØëlalevw
kaiVëÒÒÚëkaiv oujdeVnëÙÝâÐçëoujdeiv" aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" levgousinëåóßßÐØëlevgw.
mhvpoteëãÖëmhvpote ajlhqw'"ëÑçëajlhqw'" e[gnwsanëåóßÐÐØëginwvskw oiJëÐÜßÝëoJ
a[rconte"ëÝÜßÝëa[rcwn o{tiëÒâÝëo{ti ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejstinëåóâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ
cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"; 27 ajllaVëÒÒåëajllav tou'tonëÞÓÔÜâÐëou|to" oi[damenëåñßáÐØëoi\da
povqenëÒâÖëpovqen ejstivnëåóâßÐØëeijmiv: oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ deVëÒÒåëdev cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"
o{tanëÒâãëo{tan e[rchtaiëåóâßÜâëe[rcomai oujdeiV"ëÙÜâÝçëoujdeiv" ginwvskeiëåóâßÐØëginwvskw
povqenëÒâÖëpovqen ejstivnëåóâßÐØëeijmiv.

(John 7:31 NNAS)  But many of the crowd believed in Him; and they were saying, "When the
Christ comes, He will not perform more signs than those which this man has, will He?"

John 7:31  jEkëßÖëejk tou'ëÐÜâÖëoJ o[clouëÝÜâÖëo[clo" deVëÒÒÑëdev polloiVëÙÜßÝçëpoluv"
ejpivsteusanëåóßÐÐØëpisteuvw eij"ëßÐëeij" aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov" kaiVëÒÒÚëkaiv
e[legonëåóßØÐØëlevgw: oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" o{tanëÒâãëo{tan e[lqh/ëåóâÐÐâëe[rcomai
mhVëãÖëmhv pleivonaëÙÝßÐÒëpoluv" shmei'aëÝÝßÐëshmei'on poihvseiëåóâÕÐØëpoievw w|nëÞááÝßÖëo{"
ou|to"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejpoivhsenëåóâÐÐØëpoievw;  

(John 7:41-42 NNAS)  Others were saying, "This is the Christ." Still others were saying, "Surely
the Christ is not going to come from Galilee, is He? {42} "Has not the Scripture said that the
Christ comes from the descendants of David, and from Bethlehem, the village where David
was?"

John 7:41 a[lloiëÞÓÔÜßÝëa[llo" e[legonëåóßØÐØëlevgw: ou|tov"ëÞÓÔÜâÝëou|to" ejstinëåóâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov", oiJëÐÜßÝëoJ deVëãÐëdev e[legonëåóßØÐØëlevgw: mhVëãÝëmhv
gaVrëÒÒçëgavr ejkëßÖëejk th'"ëÐÕâÖëhJ Galilaiva"ëÝÕâÖëGalilaiva oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ
cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" e[rcetaiëåóâßÜØëe[rcomai; 42 oujcëãÖëouj hJëÐÕâÝëhJ
grafhVëÝÕâÝëgrafhv ei\penëåóâÐÐØëei\pon o{tiëÒâÝëo{ti ejkëßÖëejk tou'ëÐÝâÖëtov
spevrmato"ëÝÝâÖëspevrma DauiVdëÝÜâÖëDauivd kaiVëÒÒÚëkaiv ajpoVëßÖëajpov
BhqlevemëÝÕâÖëBhqlevem th'"ëÐÕâÖëhJ kwvmh"ëÝÕâÖëkwvmh o{pouëÒâÛëo{pou h\nëåóâØÐØëeijmiv
DauiVdëÝÜâÝëDauivd e[rcetaiëåóâßÜØëe[rcomai oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov";  

(John 10:24 NNAS)  The Jews then gathered around Him, and were saying to Him, "How long
will You keep us in suspense? If You are the Christ, tell us plainly."

John 10:24 ejkuvklwsanëåóßÐÐØëkuklovw ou\nëÒÒÑëou\n aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov" oiJëÐÜßÝëoJ  
jIoudai'oiëÙÜßÝçë jIoudai'o" kaiVëÒÒÚëkaiv e[legonëåóßØÐØëlevgw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov":
e{w"ëÜÖëe{w" povteëÑçëpovte_2 thVnëÐÕâÐëhJ yuchVnëÝÕâÐëyuchv hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'"
ai[rei"ëåòâßÐØëai[rw; eijëÒâÔëeij suVëÞßò_âÝësuv ei\ëåòâßÐØëeijmiv oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov"cristov"ëÝÜâÝëcristov",
eijpeVëåòâÐÐÜëei\pon hJmi'nëÞßñ_ßÓëhJmei'" parrhsiva/ëÝÕâÓëparrhsiva.  
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(John 11:27 NNAS)  She said^ to Him, "Yes, Lord; I have believed that You are the Christ, the
Son of God, even He who comes into the world."

John 11:27 levgeiëåóâßÐØëlevgw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov": naiVëãÜënaiv kuvrieëÝÜâåëkuvrio",
ejgwVëÞßñ_âÝëejgwv pepivsteukaëåñâáÐØëpisteuvw o{tiëÒâÝëo{ti suVëÞßò_âÝësuv ei\ëåòâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov"
oJëÐÜâÝëoJ eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ kovsmonëÝÜâÐëkovsmo" ejrcovmeno"ëå__ßÜßÜâÝëe[rcomai.  

(John 12:34 NNAS)  The crowd then answered Him, "We have heard out of the Law that the
Christ is to remain forever; and how can You say, 'The Son of Man must be lifted up'? Who is
this Son of Man?"

John 12:34  jApekrivqhëåóâÐßØëajpokrivnomai ou\nëÒÒÑëou\n aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" oJëÐÜâÝëoJ
o[clo"ëÝÜâÝëo[clo": hJmei'"ëÞßñ_ßÝëhJmei'" hjkouvsamenëåñßÐÐØëajkouvw ejkëßÖëejk tou'ëÐÜâÖëoJ
novmouëÝÜâÖënovmo" o{tiëÒâÝëo{ti oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" mevneiëåóâßÐØëmevnw
eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ aijw'naëÝÜâÐëaijwvn, kaiVëÒÒÚëkaiv pw'"ëÑçëpw'"_2 levgei"ëåòâßÐØëlevgw
suVëÞßò_âÝësuv o{tiëÒâÝëo{ti dei'ëåóâßÐØëdei' uJywqh'naiëå__ÐßÝëuJyovw toVnëÐÜâÐëoJ
uiJoVnëÝÜâÐëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJ ajnqrwvpouëÝÜâÖëa[nqrwpo"; tiv"ëÞØÖÜâÝëtiv"_2 ejstinëåóâßÐØëeijmiv
ou|to"ëÞÐÓÜâÝëou|to" oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJ ajnqrwvpouëÝÜâÖëa[nqrwpo"; 

(John 20:31 NNAS)  but these have been written so that you may believe that Jesus is the Christ,
the Son of God; and that believing you may have life in His name.

John 20:31 tau'taëÞÓÔÝßÝëou|to" deVëÒÒåëdev gevgraptaiëåóâáßØëgravfw i{naëÒâÕëi{na
pisteuv(")hteëåòßÐÐâëpisteuvw o{tiëÒâÝëo{ti  jIhsou'"ëÝÜâÝë jIhsou'" ejstinëåóâßÐØëeijmiv
oJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJoJëÐÜâÝëoJ cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov"cristoV"ëÝÜâÝëcristov" oJëÐÜâÝëoJ uiJoV"ëÝÜâÝëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov",
kaiVëÒÒÚëkaiv i{naëÒâÕëi{na pisteuvonte"ëå__ßÐßÜßÝëpisteuvw zwhVnëÝÕâÐëzwhv
e[chteëåòßßÐâëe[cw ejnëßÓëejn tw'/ëÐÝâÓëtov ojnovmatiëÝÝâÓëo[noma aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov".
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Occurences of "Christ" in John without the Article

(John 1:17 NNAS)  For the Law was given through Moses; grace and truth were realized through
Jesus Christ.

John 1:17 (GNP) o{tiëÒâÒëo{ti oJëÐÜâÝëoJ novmo"ëÝÜâÝënovmo" diaVëßÖëdiav
Mwu>sevw"ëÝÜâÖëMwu>sh'" ejdovqhëåóâÐßØëdivdwmi, hJëÐÕâÝëhJ cavri"ëÝÕâÝëcavri" kaiVëÒÒÚëkaiv
hJëÐÕâÝëhJ ajlhvqeiaëÝÕâÝëajlhvqeia diaVëßÖëdiav  jIhsou'ëÝÜâÖë jIhsou'" Cristou'ëÝÜâÖëCristov"
ejgevnetoëåóâÐÜØëgivnomai.  

(John 1:41 NNAS)  He found^ first his own brother Simon and said^ to him, "We have found the
Messiah" (which translated means Christ).

John 1:41 (GNP) euJrivskeiëåóâßÐØëeuJrivskw ou|to"ëÞÓÔÜâÝëou|to" prw'tonëÑçëprw'to"
toVnëÐÜâÐëoJ ajdelfoVnëÝÜâÐëajdelfov" toVnëÐÜâÐëoJ i[dionëÙÜâÐçëi[dio" SivmwnaëÝÜâÐëSivmwn
kaiVëÒÒÚëkaiv levgeiëåóâßÐØëlevgw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov": euJrhvkamenëåñßáÐØëeuJrivskw toVnëÐÜâÐëoJ
MessivanëÝÜâÐëMessiva", o{ëÞááÝâÝëo{" ejstinëåóâßÐØëeijmiv
meqermhneuovmenonëå__ßßßÝâÝëmeqermhneuvw cristov"ëÝÜâÝëcristov".  

(John 9:22 NNAS)  His parents said this because they were afraid of the Jews; for the Jews had
already agreed that if anyone confessed Him to be Christ, he was to be put out of the synagogue.

John 9:22 (GNP) tau'taëÞÓÔÝßÐëou|to" ei\panëåóßÐÐØëei\pon oiJëÐÜßÝëoJ gonei'"ëÝÜßÝëgoneuv"
aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" o{tiëÒâÒëo{ti ejfobou'ntoëåóßØßØëfobevw touV"ëÐÜßÐëoJ  jIoudaivou"ëÙÜßÐçë
jIoudai'o": h[dhëÑçëh[dh gaVrëÒâÒëgavr sunetevqeintoëåóßÛÜØësuntivqhmi oiJëÐÜßÝëoJ  
jIoudai'oiëÙÜßÝçë jIoudai'o" i{naëÒâÝëi{na ejavnëÒâÔëejavn ti"ëÞØÕÜâÝëtiV"_1 aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov"
oJmologhvsh/ëåóâÐÐâëoJmologevw cristovnëÝÜâÐëcristov",
ajposunavgwgo"ëÙÜâÝçëajposunavgwgo" gevnhtaiëåóâÐÜâëgivnomai.  

(John 17:3 NNAS)  "This is eternal life, that they may know You, the only true God, and Jesus
Christ whom You have sent.

John 17:3 (GNP) au{thëÞÓÔÕâÝëou|to" devëÒÒÑëdev ejstinëåóâßÐØëeijmiv hJëÐÕâÝëhJ
aijwvnio"ëÙÕâÝçëaijwvnio" zwhVëÝÕâÝëzwhv i{naëÒâÝëi{na ginwvskwsinëåóßßÐâëginwvskw
seVëÞßò_âÐësuv toVnëÐÜâÐëoJ movnonëÙÜâÐçëmovno" ajlhqinoVnëÙÜâÐçëajlhqinov" qeoVnëÝÜâÐëqeov"
kaiVëÒÒÚëkaiv o}nëÞááÜâÐëo{" ajpevsteila"ëåòâÐÐØëajpostevllw  jIhsou'nëÝÜâÐë jIhsou'"
CristovnëÝÜâÐëCristov".
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